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Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

ר1 וַיְדַבֵּ֥
并且–说了
H1696

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶל־
向–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
说
H0559

耶和华对摩西说：

ר2 דַּבֵּ֨
说
H1696

ל־ אֶֽ
向–
H0413

ן אַהֲרֹ֜
亚伦
H0175

וְאֶל־
并且–向–
H0413

יו בָּנָ֗
他的儿子们

֙ וְאֶל
并且–向
H0413

כָּל־
一切–
H3605

בְּנֵי֣
儿子们–的

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
并且–说
H0559

אֲלֵיהֶם֑
对–他们
H0413

זֶה֣
这
H2088

ר הַדָּבָ֔
话语
H1697

אֲשֶׁר־
那–

צִוָּ֥ה
吩咐了
H6680

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
说
H0559

「你晓谕亚伦和他儿子并以色列众人说，耶和华所吩咐的乃是这样：

יש3ׁ אִ֥
人
H0376

אִישׁ֙
人
H0376

ית מִבֵּ֣
从–家

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

ר אֲשֶׁ֨
那

ט יִשְׁחַ֜
宰杀

שׁ֥וֹר
牛
H7794

אוֹ־
或–

כֶשֶׂ֛ב
绵羊羔
H3775

אוֹ־
或–

עֵ֖ז
山羊
H5795

מַּחֲנֶה֑ בַּֽ
在–营地中
H4264

א֚וֹ
或

ר אֲשֶׁ֣
那

ט יִשְׁחַ֔
宰杀

מִח֖וּץ
从–外面
H2351

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
到–营地
H4264

凡以色列家中的人宰公牛，或是绵羊羔，或是山羊，不拘宰于营内营外，

וְאֶל־4
并且–向–
H0413

תַח פֶּ֜
门口
H6607

הֶל אֹ֣
帐幕–的
H0168

֮ מוֹעֵד
会
H4150

א ֹ֣ ל
不
H3808

֒ הֱבִיאוֹ
带来它
H0935

יב לְהַקְרִ֤
为了–献上
H7126

֙ קָרְבָּן
供物

יהוָ֔ה לַֽ
归–耶和华
H3068

לִפְנֵי֖
在…面前
H6440

ן מִשְׁכַּ֣
居所
H4908

יְהוָה֑
耶和华
H3068

ם דָּ֣
血
H1818

ב יֵחָשֵׁ֞
被算
H2803

ישׁ לָאִ֤
对–人
H0376

הַהוּא֙
那个
H1931

ם דָּ֣
血
H1818

ךְ שָׁפָ֔
流了
H8210

וְנִכְרַ֛ת
并且–被剪除
H3772

ישׁ הָאִ֥
人
H0376

הַה֖וּא
那个
H1931

רֶב מִקֶּ֥
从–中间
H7130

עַמּֽוֹ׃
他的百姓

若未曾牵到会幕门口、耶和华的帐幕前献给耶和华为供物，流血的罪必归到那人身上。他流了血，要从民中剪除。

5֩ לְמַעַן
为了
H4616

ר אֲשֶׁ֨
那

יאוּ יָבִ֜
带来
H0935

בְּנֵי֣
儿子们–的

ל יִשְׂרָאֵ֗
以色列
H3478

ת־ אֶֽ
（宾语标记）–
H0853

֮ זִבְחֵיהֶם
他们的祭物
H2077

ר אֲשֶׁ֣
那

הֵם֣
他们
H1992

֮ זֹבְחִים
献祭的
H2076

עַל־
在–

פְּנֵי֣
面前
H6440

הַשָּׂדֶה֒
田野

וֶֽהֱבִיאֻם֣
并且–带来它们
H0935

יהוָ֗ה לַֽ
归–耶和华
H3068

אֶל־
向–
H0413

תַח פֶּ֛
门口
H6607

הֶל אֹ֥
帐幕–的
H0168

מוֹעֵ֖ד
会
H4150

אֶל־
向–
H0413

הַכֹּהֵן֑
祭司
H3548

בְח֜וּ וְזָ֨
并且–献
H2076

זִבְחֵ֧י
祭物
H2077

ים שְׁלָמִ֛
平安–的
H8002

יהוָה֖ לַֽ
归–耶和华
H3068

ם׃ אוֹתָֽ
它们
H0853

这是为要使以色列人把他们在田野里所献的祭带到会幕门口、耶和华面前，交给祭司，献与耶和华为平安祭。
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ק6 וְזָרַ֨
并且–洒
H2236

הַכֹּהֵ֤ן
祭司
H3548

אֶת־
（宾语标记）
H0853

הַדָּם֙
血
H1818

עַל־
在…之上–

ח מִזְבַּ֣
祭坛
H4196

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

תַח פֶּ֖
门口
H6607

הֶל אֹ֣
帐幕–的
H0168

מוֹעֵד֑
会
H4150

וְהִקְטִ֣יר
并且–烧

לֶב הַחֵ֔
脂肪
H2459

יחַ לְרֵ֥
作为–馨香
H7381

חַ נִיחֹ֖
令人喜悦的
H5207

לַיהוָֽה׃
归–耶和华
H3068

祭司要把血洒在会幕门口、耶和华的坛上，把脂油焚烧，献给耶和华为馨香的祭。

וְלאֹ־7
并且–不–
H3808

יִזְבְּח֥וּ
献祭
H2076

עוֹד֙
再
H5750

אֶת־
（宾语标记）
H0853

ם זִבְחֵיהֶ֔
他们的祭物
H2077

ם לַשְּׂעִירִ֕
给–鬼魔

ר אֲשֶׁ֛
那

הֵ֥ם
他们
H1992

זֹנִ֖ים
行邪淫的
H2181

אַחֲרֵיהֶם֑
在–它们后面

ת חֻקַּ֥
律例
H2708

עוֹלָם֛
永远的
H5769

הְיֶה־ תִּֽ
将会–
H1961

זֹּ֥את
这
H2063

לָהֶ֖ם
给–他们
H1992

ם׃ לְדֹרֹתָֽ
世世代代
H1755

他们不可再献祭给他们行邪淫所随从的鬼魔（原文是公山羊）；这要作他们世世代代永远的定例。

וַאֲלֵהֶם8֣
并且–对–他们
H0413

ר תֹּאמַ֔
说
H0559

ישׁ אִ֥
人
H0376

אִישׁ֙
人
H0376

ית מִבֵּ֣
从–家

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

וּמִן־
并且–从–

הַגֵּ֖ר
寄居者
H1616

אֲשֶׁר־
那–

יָג֣וּר
寄居

בְּתוֹכָם֑
在–他们中间
H8432

אֲשֶׁר־
那–

יַעֲלֶ֥ה
献上
H5927

עֹלָ֖ה
燔祭

אוֹ־
或–

זָבַֽח׃
祭物
H2077

「你要晓谕他们说：凡以色列家中的人，或是寄居在他们中间的外人，献燔祭或是平安祭，

וְאֶל־9
并且–向–
H0413

תַח פֶּ֜
门口
H6607

הֶל אֹ֤
帐幕–的
H0168

מוֹעֵד֙
会
H4150

א ֹ֣ ל
不
H3808

נּוּ יְבִיאֶ֔
带来它
H0935

לַעֲשׂ֥וֹת
为了–做

אֹת֖וֹ
它
H0853

לַיהוָה֑
归–耶和华
H3068

וְנִכְרַ֛ת
并且–被剪除
H3772

ישׁ הָאִ֥
人
H0376

הַה֖וּא
那个
H1931

יו׃ מֵעַמָּֽ
从–他的百姓

若不带到会幕门口献给耶和华，那人必从民中剪除。

יש10ׁ וְאִ֨
并且–人
H0376

ישׁ אִ֜
人
H0376

ית מִבֵּ֣
从–家

ל יִשְׂרָאֵ֗
以色列
H3478

וּמִן־
并且–从–

הַגֵּר֙
寄居者
H1616

הַגָּ֣ר
寄居的

ם בְּתוֹכָ֔
在–他们中间
H8432

ר אֲשֶׁ֥
那

יאֹכַ֖ל
吃
H0398

כָּל־
任何–
H3605

ם דָּ֑
血
H1818

י וְנָתַתִּ֣
并且–设置
H5414

י פָנַ֗
我的脸
H6440

בַּנֶּפֶ֙שׁ֙
对抗–魂
H5315

הָאֹכֶלֶ֣ת
吃的
H0398

אֶת־
（宾语标记）
H0853

ם הַדָּ֔
血
H1818

י וְהִכְרַתִּ֥
并且–剪除
H3772

הּ אֹתָ֖
它
H0853

רֶב מִקֶּ֥
从–中间
H7130

הּ׃ עַמָּֽ
它的百姓

「凡以色列家中的人，或是寄居在他们中间的外人，若吃甚么血，我必向那吃血的人变脸，把他从民中剪除。

י11 כִּ֣
因为

נֶפֶ֣שׁ
魂
H5315

֮ הַבָּשָׂר
肉体–的
H1320

ם בַּדָּ֣
在–血中
H1818

הִוא֒
它
H1931

י וַאֲנִ֞
并且–我
H0589

יו נְתַתִּ֤
给了它
H5414

לָכֶם֙
给–你们

עַל־
在…之上–

חַ הַמִּזְבֵּ֔
祭坛
H4196

ר לְכַפֵּ֖
为了–遮盖

עַל־
在…之上–

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
你们的魂
H5315

י־ כִּֽ
因为–

ם הַדָּ֥
血
H1818

ה֖וּא
它
H1931

בַּנֶּ֥פֶשׁ
在–魂中
H5315

ר׃ יְכַפֵּֽ
遮盖
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因为活物的生命是在血中。我把这血赐给你们，可以在坛上为你们的生命赎罪；因血里有生命，所以能赎罪。

עַל־12
在–

ן כֵּ֤
如此

֙ אָמַרְ֙תִּי
我说了
H0559

לִבְנֵי֣
对–儿子们–的

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

כָּל־
任何–
H3605

נֶפֶ֥שׁ
魂
H5315

ם מִכֶּ֖
从–你们中

לאֹ־
不–
H3808

אכַל ֹ֣ ת
吃
H0398

ם דָּ֑
血
H1818

וְהַגֵּ֛ר
并且–寄居者
H1616

הַגָּ֥ר
寄居的

בְּתוֹכְכֶ֖ם
在–你们中间
H8432

לאֹ־
不–
H3808

ֹ֥אכַל י
吃
H0398

ם׃ דָּֽ
血
H1818

ס
§

因此，我对以色列人说：你们都不可吃血；寄居在你们中间的外人也不可吃血。

יש13ׁ וְאִ֨
并且–人
H0376

ישׁ אִ֜
人
H0376

מִבְּנֵי֣
从–儿子们–的

ל יִשְׂרָאֵ֗
以色列
H3478

וּמִן־
并且–从–

הַגֵּר֙
寄居者
H1616

הַגָּ֣ר
寄居的

ם בְּתוֹכָ֔
在–他们中间
H8432

ר אֲשֶׁ֨
那

יָצ֜וּד
猎取

יד צֵ֥
猎物

חַיָּ֛ה
兽

אוֹ־
或–

ע֖וֹף
鸟
H5775

ר אֲשֶׁ֣
那

יֵאָכֵל֑
可吃的
H0398

וְשָׁפַךְ֙
并且–倒出
H8210

אֶת־
（宾语标记）
H0853

דָּמ֔וֹ
它的血
H1818

הוּ וְכִסָּ֖
并且–遮盖它
H3680

ר׃ בֶּעָפָֽ
用–尘土
H6083

凡以色列人，或是寄居在他们中间的外人，若打猎得了可吃的禽兽，必放出它的血来，用土掩盖。

י־14 כִּֽ
因为–

נֶפֶ֣שׁ
魂
H5315

כָּל־
一切–
H3605

ר בָּשָׂ֗
肉体
H1320

דָּמ֣וֹ
它的血
H1818

֮ בְנַפְשׁוֹ
在–它的魂中
H5315

הוּא֒
它
H1931

אֹמַר֙ וָֽ
并且–我说了
H0559

לִבְנֵי֣
对–儿子们–的

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

ם דַּ֥
血
H1818

כָּל־
任何–
H3605

ר בָּשָׂ֖
肉体
H1320

א ֹ֣ ל
不
H3808

תאֹכֵל֑וּ
你们吃
H0398

י כִּ֣
因为

נֶפֶ֤שׁ
魂
H5315

כָּל־
一切–
H3605

בָּשָׂר֙
肉体
H1320

דָּמ֣וֹ
它的血
H1818

וא הִ֔
它
H1931

כָּל־
一切–
H3605

אֹכְלָ֖יו
吃它的人
H0398

ת׃ יִכָּרֵֽ
被剪除
H3772

「论到一切活物的生命，就在血中。所以我对以色列人说：无论甚么活物的血，你们都不可吃，因为一切活物的血就是他
的生命。凡吃了血的，必被剪除。

וְכָל־15
并且–任何–
H3605

פֶשׁ נֶ֗
魂
H5315

ר אֲשֶׁ֨
那

תֹּאכַל֤
吃
H0398

נְבֵלָה֙
尸体
H5038

ה וּטְרֵפָ֔
并且–被撕裂的
H2966

ח בָּאֶזְרָ֖
在–本地人中
H0249

וּבַגֵּ֑ר
并且–在–寄居者中
H1616

ס וְכִבֶּ֨
并且–洗
H3526

יו בְּגָדָ֜
他的衣服

ץ וְרָחַ֥
并且–洗
H7364

יִם בַּמַּ֛
在–水中
H4325

א וְטָמֵ֥
并且–不洁

עַד־
直到–
H5704

הָעֶ֖רֶב
晚上
H6153

ר׃ וְטָהֵֽ
并且–洁净
H2891

凡吃自死的，或是被野兽撕裂的，无论是本地人，是寄居的，必不洁净到晚上，都要洗衣服，用水洗身，到了晚上才为洁
净。

וְאִם16֙
并且–如果

א ֹ֣ ל
不
H3808

ס יְכַבֵּ֔
洗
H3526

וּבְשָׂר֖וֹ
并且–他的肉体
H1320

א ֹ֣ ל
不
H3808

יִרְחָץ֑
洗
H7364

א וְנָשָׂ֖
并且–承担
H5375

עֲוֹנֽוֹ׃
他的罪孽
H5771

פ
¶

但他若不洗衣服，也不洗身，就必担当他的罪孽。」
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